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ةا لَا الصَّ أاقيِمُوا سااكِينِ الْما ىٰ الْياتااما الْقرُْباىٰ يْنِ الِدا باِلْوا

ص ل و ق و م س ك ن ي ت م ق ر ب و ل د

نماز  قائم کرنا  محتاجوں   یتیموں  روں  رشتہ دا ماں باپ کے ساتھ 

دِياارِكُمْ كُمْ اءا دِما تاسْفِكُونا مُعْرِضُونا لَّيْتمُْ تاوا كااةا الزَّ

د و ر د م و س ف ك ع ر ض و ل ي ز ك و

گے اپنےخون اپنےگھروں بہاؤ  لے اعراض کرنے وا پھر گئے تم   زکوةٰ 

انِ الْعدُْوا تاظااهارُونا فارِيقًا تاقْتلُوُنا دُونا تاشْها رْتمُْ أاقْرا

ع د و ظ ه ر ف ر ق ق ت ل ش ه د ق ر ر

ظلم سے  چڑھائی کرتے ہو  ایک جماعت  تم خود گواہ ہو تم قتل کرتے ہو  ر  کر لیا  تم نے اقرا

فَّفُ يخُا دُّونا يرُا خِزْيٌ اءُ زا جا تفُاادُوهُمْ ىٰ أسُاارا

خ ف ف ر د د خ ز ي ج ز ي ف د ي أ س ر

ہلکا کیا جائے گا گے  جائیں 

ے

ل دیئ ڈا رسوائی  سزا ہے ن دیتے ہو تم   ن کا تاوا ا ی ہو کر  قید

ىٰ تاهْوا الْقدُُسِ أايَّدْنااهُ الْباي نِااتِ قافَّيْناا رُونا ينُْصا

ه و ي ق د س أ ي د ب ي ن ق ف و ن ص ر

چاہتے تھے مقدس )جبرئیل( ن کو مدد دی ہم نے  ا روشن نشانیاں پے در پےبھیجے ہم نے  گے ئ 

ے

ہ مدد کيئ جائ و

ا بئِسْاما فُوا عارا ياسْتافْتحُِونا لاعاناهُمُ غُلْفٌ اسْتاكْبارْتمُْ

ب أ س ع ر ف ف ت ح ل ع ن غ ل ف ك ب ر

ی چیز  بہت ہی بر انہوں نے پہچان لیا  ہ فتح مانگا کرتے تھے  ن پر و لعنت کی ہے ا غلاف ہیں  نے تکبر کیا تم 

أانْبيِااءا هُ اءا را وا مُهِينٌ فابااءُوا ياشااءُ باغْياً

ن ب أ و ر ي ه و ن ب و أ ش ي أ ب غ ي

نبیوں کو  اس کے سوا  کا/رسوا کن  ذلت  مستحق ہوگئے  چاہتا ہے  ضد سے  


